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[TRANSLATION]
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE AMENDMENT

Ist. Of the Convention signed at Paris, May 20, 1875, to insure the inter-
national unification and improvement of the metric system;
2nd. Of the regulations annexed to the said convention;

Concluded between: Germany, Argentine Republic, Austria, Belgium, Brazil,
Bulgaria, Canada, Chile, Denmark, Spain, the United States of America,
Finland, France, Great Britain, Hungary, Italy, Japan, Mexico, Norway,
Peru, Portugal, Rumania, The Serbs, Croats and Slovenes State, Siam,
Sweden, Switzerland and Uruguay.

The undersigned plenipotentiaries of the countries hereinafter enumerated,
having met in conference in Paris, have agreed on the following:

ArTICLE 1

Article 7 and 8 of the Convention of May 20, 1875, are superseded by the
following provisions:

ArTICLE 7. After the Committee shall have proceeded with the work of
coordinating the measures relative to electric units and when the General
Conference shall have so decided by a unanimous vote, the Bureau will have
charge of the establishment and keeping of the standards of the electric units
and their test copies and also of comparing with those standards, the national
or other standards of precision.

1TS 378, ante, vol. 1, p. 39.
323



324 MULTILATERAL AGREEMENTS 1918-1930

The Bureau is also charged with the duty of making the determinations
relative to physical constants, a more accurate knowledge of which may be
uscful in increasing precision and further insuring uniformity in the provinces
to which the above mentioned units belong (Article 6 and 1st paragraph of
Article 7).

It is finally charged with the duty of coordinating similar determinations
effected in other institutions.

ArTicLE 8. The international prototypes and standards and also their
test copies shall be deposited in the Bureau; access to the deposit shall be
solely reserved for the International Committee.

ARrTICLE 2

Articles 6, 8,9, 10, 11, 12, 15, 17, 18 and 20, of the regulations annexed to
the Convention of May 20, 1875, are superseded by the following provisions.

ArTICLE 6. The annual appropriation for the international Bureau con-
sists of two parts, one of which is fixed, the other complementary.

The fixed part is, in principle, 250,000 francs, but on the unanimous vote
of the Committee may be raised to 300,000 francs. It is borne by all the states
and autonomous colonies that adhered to the meter convention before the
sixth General Conference.

The complementary part is made up of contributions from the states and
autonomous colonies that joined the Convention after the aforesaid General
Conference.

The Committee is charged with the duty of drawing up on the motion of
the Director the annual budget, but without exceeding the amount computed
in accordance with the provisions of the two paragraphs above. The budget
is made known every year by means of a special financial report to the gov-
ernments of the high contracting parties.

If the Committee find it necessary either to increase beyond 300,000 francs,
the fixed part of the annual appropriation or to modify the computation of
the contributions as determined by Article 20, of these regulations, it should
lay the matter before the governments so as to enable them to issue in good
time the needed instructions to their delegates to the next General Confer-
ence in order that the said conference may deliberate to good purpose. The
decision will stand only in the case that no opposition shall have been ex-
pressed before or in the conference by any of the contracting states.

If the state should let three years go without paying its contribution, that
contribution shall be divided among the other states proportionally to their
own contribution. The additional sum thus paid by the states to make up the
whole of the appropriation of the Bureau shall be regarded as an advance to
the delinquent state and shall be reimbursed to them if that state should make
good its arrears.
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The advantages and prerogatives conferred by adhering to the Meter Con-
vention are suspended in the case of states that have been delinquent three
years.

After three more years the delinquent state shall be expelled from the
Convention and the reckoning of the contributions restored in accordance
with the provisions of Article 20, of these regulations.

ArTIcLE 8. The International Committee mentioned at Article 3 of the
Convention shall be composed of 18 members all from different states.

At the time of the renewal by halves of the International Committee, the
outgoing members shall be first those who may have been provisionally elected
to fill vacancies between two sessions of the conference; the others will be
drawn by lot.

Outgoing members may be reelected.

ArTIcLE 9. The International Committee organizes itself by electing by
its own secret vote its chairman and secretary. Those appointments are noti-
fied to the governments of the high contracting parties.

The chairman and the secretary of the Committee and the Director of
the Bureau must belong to different countries.

Once organized, the Committee cannot hold other elections or make other
appointments except before three months shall have elapsed after the notice
of a vacancy calling for a vote shall have been given to all the members.

ArTicLE 10. The International Committee directs all the metrological
works that the high contracting parties shall decide to have carried on jointly.

It is also charged with the duty of seeing to the conservation of the inter-
national prototypes and standards.

It may, lastly, institute the cooperation of specialists in questions of me-
trology and coordinate the results of their work.

ArTicLE 11. The Committee shall meet at least once in two years.

ArticLe 12. The balloting in the Committee is by a majority vote; in case
of a tie vote the chairman has the casting vote.

Decisions are only valid if the members present are at least one half of
the elected members forming the Committee.

Subject to that condition absent members have a right to delegate their
votes to present members who must prove that they have been so delegated.
This also applies to appointments by secret ballot.

The Director of the Bureau is a non-voting member of the Committee.

ArTicLE 15. The International Committee will draw up a detailed set of
regulations for the organization and work of the Bureau and will fix the dues
to be paid for the extraordinary works provided by Articles 6 and 7 of the
Convention.

Those dues will be applied to improving the scientific equipment of the
Bureau. A certain amount may be drawn annually for the retirement fund
from the total dues collected by the Bureau.
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ArTicLE 17. A regulation drawn up by the Committee will determine
the maximum staff for each category of the personnel of the Bureau. The
Director and his assistants shall be elected by secret ballot by the International
Committee. Other appointments shall be notified to the governments of the
high contracting parties. The Director will appoint the other members of the
personnel within the bounds laid by the regulation mentioned in the first
paragraph above.

ArticLE 18. The Director of the Bureau shall have access to the place
where the international prototypes are deposited only in pursuance of a resolu-
tion of the Committee and in the presence of at least one of its members.

The place of deposit of the prototypes shall be opened only by means of
three keys, one of which shall be in the possession of the Director of Archives
of France, the second in that of the chairman of the Committee and the
third in that of the Director of the Bureau.

The standards of the class of national prototypes alone shall be used for
the ordinary comparing work of the Bureau. '

ArTicLE 20. The scale of contributions spoken of in Article 9 of the Con-
vention is established for its fixed part on the basis of the appropriation re-
ferred to in Article 6 of the present regulations and of the population; the
normal contribution of each state cannot be less than 5 to a thousand nor
more than 15% of the whole appropriation, regardless of the population.

In order to establish that scale, it shall first be found which are the states
that are in the conditions required for the minimum and maximum and the
remainder of the quota shall be distributed among the other states in the
direct ratio of their population.

The quota thus reckoned stands for the whole time included between
two consecutive General Conferences and can only be modified in the mean-
* while in the following cases:

(a) If one of the adhering states allows three successive years to pass
without making its payments;

(b) When, on the contrary, a state which had been previously delinquent
for more than three years pays up its arrears; and the occasion arises to return
to the other governments the advances made by them.

The complementary contribution is computed on the same basis of popula-
tion and is like that which the states that have long belonged to the Conven-
tion pay under the same conditions.

If after adhering to the convention a state declares it would like to ex-
tend the benefits thereof to one or more of its colonies that are not autono-
mous, the number of the population of the said colonies would be added to
that of the State in reckoning the scale of contributions.

When a colony that is recognized as autonomous shall desire to adhere
to the convention, it will be regarded with respect to its admission into the
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Convention and as the mother country may decide, either as a dependency
of that mother country or as a contracting state.

ArTICLE 3

Any state may adhere to this convention by giving notice thereof to the
French® Government which shall notify all the participant states and the
chairman of the International Committee of Weights and Measures.

Any new accession to the Convention of May 20, 1875, will necessarily
involve adhesion to this Convention.

ArTiCLE 4

The present convention shall be ratified. Each power shall within the
shortest possible time send its ratification to the French Government which
will see to its being notified to the other signatory countries. The ratifications
shall remain in deposit in the archives of the French Government. The
present Convention will go into effect for each signatory country on the
very date of the deposit of its instrument of ratification.

Done at Sévres, October 6, 1921, in one copy that will be deposited in the
Archives of the French Government and of which certified copies shall be
forwarded to every one of the signatory countries.

This copy, dated as above, may be signed until March 31, 1922.

In witness whereof the plenipotentiaries hereinbelow named, whose powers
have been found to be in good and due form, have signed the present
Convention.

For Germany:
ForsTER
Ko&sTERS

For Argentina:
M.-T. pE ALVEAR
Luis BEMBERG

For Austria:
MAYRHAUSER

For Belgium:
ErN. PAsQUIER

For Brazil:
Franc. RAMOs DE ANDRADE
NEVES

For Bulgaria:
SAVOFF

For Canada:
HARDINGE OF PENSHURST
J. E. SeaRrs, Jr.

For Chile:
M. AMUNATEGUI

For Denmark:
K. PryTZ

For Spain:
SeveEro Gomez NuREZ

For the United States:
SHELDON WHITEHOUSE
SamMUeEL W. STRATTON

For Finland:
G. MELANDER

For France:
P. APPELL
PAuL JANET
A. PeroT
J. VioLLr

For Great Britain:
HARDINGE OF PENSHURST
J. E. SEARs, Jr.

P. A. MacMaAnoON

For Hungary:
Bopora Lajos
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For Italy:
Vito VOLTERRA
NaroLEONE REGGIANI

For Japan:
A. TANARADATE
Saisuiro Kosuipa

For Mexico:
Juan F. Urquint

For Norway:
D. IsaAcHSEN

For Peru:
G. TirADO

For Portugal:
ArRMANDO NAVARRO

For Rumania:
St. HeriTES
C. StaTEscu

For the Serbs, Croats, and Slovenes:
M. BocukovITCH
CELESTIN KARGATCHIN

For Siam:
DaMRAS

For Sweden:
K. A. WaLLroTH
Ivar FrREDHOLM

For Switzerland:
Raour GauTtier

For Uruguay:
J. C. BLanco



